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Závod na výrobu nápojov riedením ovocných štiav - technológia 

 

 

Zmluva o dielo  

 „Závod na výrobu nápojov riedením ovocných štiav - technológia“ 
 uzatvorená podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 

 
 

Čl. I 
Zmluvné strany 

 
Objednávateľ: LANDBOU, s.r.o. 
Sídlo: Boskovičova 252 
 908 73  Veľké Leváre  
Štatutárny orgán:     Ing. Igor Čuma  

konateľ 
Bankové spojenie: Fio banka, a.s. 
IBAN:  SK2483300000002500762481 
SWIFT:            FIOZSKBAXXX 
IČO: 47615290 
DIČ:           2024006160 
 
Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sro, vložka č. 95832/B 
 
 
(ďalej len „objednávateľ“)  
 
a 
                                              
Zhotoviteľ: Fragonardella kft. 

Sídlo: Kelemen L. utca 1, Komárom 2900, Maďarská republika  

Štatutárny orgán: Andrea Riháková - konateľ 

IČO: 25304181-4639-13-1 

DIČ: 25304181-2-11 

DIČ DPH: HU 25304181 

Bankové spojenie: ERSTE BANK HUNGARY ZRT. 

IBAN: HU83 11600006 00000000 73616876  

BIC/SWIFT:   

Zapísaný v Obchodnom registri: 11-09-023721 

  
 
(ďalej len „zhotoviteľ“)  
 
 
Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy o dielo na zhotovenie „Závod na výrobu nápojov riedením 
ovocných štiav - technológia “ podľa § 536 a nasl. Obchodného zákonníka (ďalej len „zmluva“) je 
ponuka zhotoviteľa zo dňa 04.09.2015 predložená objednávateľovi do verejnej súťaže vyhlásenej 
vo VVO č. 150/2015 dňa 31.07.2015 pod značkou 15774-MST v rámci zadávania nadlimitnej 
zákazky podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). 
 
 

Čl. II 
Predmet zmluvy  
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1. Predmetom zmluvy je dodávka plno automatického stroja a súvisiacich strojov určených pre 
vystrekovanie a plnenie sýtených, nesýtených nápojov zmiešaných v danom pomere s ovocným 
nápojom alebo sirupom do PET fliaš a ich zatváranie plastovými, šróbovacími uzávermi, pri 
dodržaní stanovených podmienok, vrátane umývania, preplachu a dezinfekcie PET fliaš a 
technológie, ich plnenia, uzatvárania, balenia, dopravy a orientácie, bezkontaktného 
popisovania, plno automatického etiketovania PET fliaš, úpravy vody, dopravy a vykládky celej 
technológie. Súčasťou predmetu zákazky sú aj súvisiace služby, t. j. balenie pre kamiónovú 
dopravu, inštalácia mechanická a elektro, spustenie, uvedenie do prevádzky a odskúšanie na 
všetky formáty fliaš, skúšobná prevádzka, SW práce, zaškolenie obsluhy a údržby priamo u 
verejného obstarávateľa, dodanie užívateľskej technickej dokumentácie poskytovanej výrobcom 
a vykonávanie záručného servisu v rozsahu stanovených podmienok, zabezpečenie dopravy na 
miesto plnenia a vykládky v mieste plnenia predmetu zákazky.  

2. Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy s uvedením technických a prevádzkových parametrov  
je uvedená v Prílohe č.1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje za podmienok dohodnutých v tejto zmluve riadne a včas vykonať 
predmet zmluvy podľa podrobnej špecifikácie uvedenej v Prílohe č.1 a vykonať súvisiace služby 
uvedené v  článku 1. tejto zmluvy a objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú 
zmluvnú cenu. 

4. Zhotoviteľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou predmetu 
zmluvy, že sú mu známe technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné na realizáciu 
predmetu zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú 
na zhotovenie predmetu zmluvy potrebné. 

5. Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo na svoje náklady, na svoje nebezpečenstvo a vo vlastnom 
mene v dobe plnenia uvedenej v čl. III. tejto zmluvy, v prípade použitia iných osôb ( v ďalšom 
len „subdodávateľ“) pri realizácii diela, alebo jeho časti zhotoviteľ nesie plnú zodpovednosť za 
ich činnosti s bezpečnostnými predpismi a normami objednávateľa a tiež za dôsledky ich 
konania, ktoré musí byť v plnom rozsahu v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy. Pri vykonávaní 
časti diela subdodávateľom má dodávateľ zodpovednosť, akoby dielo vykonával sám. 

 
Čl. III  

Termín, miesto a spôsob plnenia 
 

1. Miestom plnenia predmetu zmluvy je LANDBOU, s.r.o. prevádzka Istebné. 

2. Zhotoviteľ vykoná predmet zmluvy špecifikovaný v čl. I tejto zmluvy do 14 kalendárnych dní od 
zaslania výzvy objednávateľa. 

3. Predmet tejto zmluvy bude považovaný za splnený podpísaním odovzdávajúceho 
a preberajúceho protokolu. 

4. Pod splnením predmetu zmluvy sa rozumie riadne dodanie a vykonanie súvisiacich služieb,  
odovzdanie/prevzatie objednávateľom. Dokladom o splnení predmetu zmluvy je odovzdávací 
a preberací protokol, potvrdený oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

5. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek 
udalosti, ktorá bude mať vplyv na realizáciu predmetu zmluvy s dôsledkom omeškania alebo 
predĺženia času plnenia podľa tejto zmluvy.  

6. Objednávateľ zabezpečí pri plnení predmetu zmluvy potrebnú súčinnosť poskytnutím 
kompetentných a kvalifikovaných ľudských zdrojov na konzultácie a umožní zamestnancom 
zhotoviteľa, resp. jeho subdodávateľov počas vykonania predmetu zmluvy primeraný prístup 
do priestorov objednávateľa, ktoré súvisia s vykonaním predmetu zmluvy, za účasti 
zodpovedného zamestnanca objednávateľa. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať predmet zmluvy 
s odborne spôsobilými osobami.  

 
Čl. IV  
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Cena za predmet zmluvy  
 

1. Cena za predmet zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom 
Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov 
a vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov, s možnosťou jej úpravy len v prípade:   

a) zmien, vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov a európskej 
legislatívy, 

b) ak jej úprava nebude v rozpore s ustanovením § 10a zákona o verejnom 
obstarávaní a európskou legislatívou, 

c) ak bude znížená. 

2. Celková zmluvná cena za predmet zmluvy je stanovená v EUR nasledovne: 

 

Zmluvná cena bez DPH                                          1 906 524,00      EUR 

Sadzba DPH v % a výška DPH                            .............-............... EUR 

Celková zmluvná cena s DPH                               ............-.............. EUR 

Slovom: milióndeväťstošesťpäťstodvadsaťštyri EUR. 

Neplatca DPH 

3. Ak zhotoviteľ nie je platcom DPH, uvedie zmluvnú cenu celkom a na skutočnosť, že nie je 
platcom DPH upozorní. V prípade, ak sa zhotoviteľ počas plnenia zmluvy stane platcom DPH, 
táto skutočnosť nie je dôvodom na zmenu dohodnutej ceny za predmet zmluvy a cena sa 
nezvyšuje o príslušnú sadzbu DPH. 

4. Zmluvná cena obsahuje všetky náklady zhotoviteľa spojené s plnením predmetu zmluvy a tiež 
všetky dane, clá, poplatky a platby vyberané v rámci uplatňovania nesadzobných opatrení 
ustanovené osobitnými predpismi, ako aj iné náklady súvisiace s dodaním a zhotovením 
predmetu zmluvy. 

5. Úhrada za plnenie predmetu tejto zmluvy sa uskutoční na základe faktúry vystavenej 
zhotoviteľom. Prílohou faktúry musí byť podpísaný odovzdávajúci a preberajúci protokol. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ má právo znížiť celkovú cenu za predmet zmluvy 
o hodnotu zmluvnej pokuty, uplatnenej objednávateľom voči zhotoviteľovi podľa čl. VII tejto 
zmluvy. Zhotoviteľ je v takom prípade povinný vystaviť faktúru, zníženú o uplatnenú zmluvnú 
pokutu. 

7. Predmet tejto zmluvy sa stáva vlastníctvom objednávateľa po jeho riadnom odovzdaní 
a prevzatí dňom úhrady faktúry.  

8. Zhotoviteľovi nevznikne nárok na úhradu dodatočných nákladov, ktoré si nezapočítal do 
celkovej ceny za predmet zmluvy. Zmluvná cena zohľadňuje primerané, preukázateľné náklady 
a primeraný zisk.  

 
Čl. V 

Platobné podmienky 
  

1. Zmluvné strany sa dohodli na bezhotovostnom platobnom styku bez preddavkov a zálohových 
platieb, preddavky a zálohové platby podľa tejto zmluvy môžu byť realizované, ak sú 
nevyhnutné za účelom naplnenia tejto zmluvy po dohode oboch zmluvných strán. 

 
2. Podkladom na úhradu celkovej ceny za predmet zmluvy bude faktúra vystavená zhotoviteľom 

po prevzatí predmetu zmluvy objednávateľom. Prílohou faktúry bude odovzdávajúci 
a preberajúci protokolu podpísaný oprávnenými zástupcami zhotoviteľa a objednávateľa. 
Miestom doručenia faktúry v listinnej forme je LANDBOU, s.r.o., Boskovičova 252, Veľké 
Leváre 908 73.  
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3. Lehota splatnosti faktúry je najneskôr do 60 dní odo dňa jej doručenia do podateľne 
objednávateľa.  

4. DPH bude účtovaná podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase 
fakturácie. Zmena sadzby DPH nevyžaduje uzatvorenie dodatku k zmluve. 

5. Zhotoviteľom predložená faktúra ako daňový doklad, musí byť vyhotovená v súlade 
s ustanovením zákona 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

6. V prípade, ak faktúra vyhotovená zhotoviteľom nebude obsahovať všetky zákonom a touto 
zmluvou stanovené náležitosti alebo bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, 
objednávateľ má právo takúto faktúru vrátiť zhotoviteľovi na jej doplnenie, resp. opravu 
a zhotoviteľ je povinný podľa charakteru nedostatku vyhotoviť novú, opravenú, resp. doplnenú 
faktúru s novou lehotou splatnosti. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne poslať opravenú alebo 
novú faktúru znovu aj v elektronickej podobe na e-mailovú adresu objednávateľa, ktorá je 
uvedená v predchádzajúcom bode tohto článku zmluvy.  

 
Čl. VI 

Záruka a zodpovednosť za vady 
 

1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy bude zhotovený podľa podmienok tejto 
zmluvy, všeobecne záväzných právnych predpisov, noriem, príslušných metodík a výnosov 
a že bude počas záručnej doby a po jej ukončení bude funkčný ako celok a aj v jednotlivých 
funkcionalitách podľa požiadaviek objednávateľa na predmet zmluvy. 

2. Záručná doba na predmet zmluvy je 24 mesiacov odo dňa podpísania odovzdávajúceho 
a preberajúceho protokolu.  

3. Záručný servis je bezplatný a spočíva v odstránení vád a nedostatkov, na ktoré sa záruka 
vzťahuje, najneskôr do 5 pracovných dní od preukázateľného hlásenia vady, a to telefonicky 
a následne aj emailom. Zhotoviteľ potvrdí prijatie hlásenia vady obratom po doručení emailu. 

4. Zhotoviteľ zodpovedá za vady predmetu zmluvy v zmysle § 560 a nasl. Obchodného 
zákonníka. Zhotoviteľ preberie záruku za akosť predmetu zmluvy v zmysle § 563  
ods. 2, resp. § 429 až § 431 Obchodného zákonníka.  

5. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady predmetu zmluvy, ktoré boli spôsobené použitím podkladov 
poskytnutých objednávateľom a zhotoviteľ, ani pri vynaložení odbornej starostlivosti 
nevhodnosť týchto vecí nemohol zistiť, alebo na ne objednávateľa upozornil a objednávateľ na 
ich použití písomne trval. Zhotoviteľ tiež nezodpovedá za vady spôsobené dodržiavaním 
nevhodných pokynov daných objednávateľom, ak zhotoviteľ na nevhodnosť týchto pokynov 
upozornil a objednávateľ na ich dodržaní písomne trval, alebo ak zhotoviteľ túto nevhodnosť 
nemohol zistiť.  

 
Čl. VII 

Zmluvné pokuty, úrok z omeškania a zodpovednosť za škody 
 

1. V prípade omeškania zhotoviteľa s plnením predmetu zmluvy v dohodnutej lehote podľa čl. III 
bodu 2 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený uplatniť si nárok na zmluvnú pokutu vo výške 
1,0 % z celkovej ceny predmetu zmluvy, za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že takúto zmluvnú pokutu zaplatí objednávateľovi 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia jej vyúčtovania na základe faktúry. 

2. V prípade omeškania zhotoviteľa s odstránením prípadných vád a nedostatkov počas záručnej 
doby v termíne podľa čl. VII bodu 3 tejto zmluvy, je objednávateľ  oprávnený uplatniť si nárok 
na zmluvnú pokutu vo výške 50,- EUR za každý deň omeškania, ak sa zmluvné strany 
nedohodnú inak. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že takúto zmluvnú pokutu zaplatí objednávateľovi 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia jej vyúčtovania na základe faktúry. 

3. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote, zhotoviteľ je 
oprávnený uplatniť si nárok na úrok z omeškania maximálne vo výške určenej zákonom č. 
21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka v znení 
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nariadenia vlády č. 303/2014 Z. z. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť úrok z omeškania 
najneskôr do 30 dní odo dňa doručenia vyúčtovacej faktúry do podateľne objednávateľa. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že zodpovednosť za škodu spôsobenú pri plnení záväzkov z tejto 
zmluvy sa bude riadiť ustanoveniami Obchodného zákonníka.  

5. Uhradením zmluvnej pokuty zhotoviteľom, nezanikne nárok objednávateľa na náhradu škody, 
ktorá prevyšuje výšku zmluvnej pokuty.  

6. V súlade s § 364 Obchodného zákonníka objednávateľ aj zhotoviteľ súhlasia  
so započítaním vzájomných pohľadávok vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

 
 

Čl. VIII 
Skončenie zmluvy 

 

1. Zmluva môže skončiť: 

 a) splnením predmetu zmluvy,  
 b) písomnou dohodou zmluvných strán, 
 c) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, 
 d) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán.  

2. Zmluvný vzťah môže byť skončený písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán 
i bez uvedenia dôvodu. Zmluvné strany sa dohodli na 1 mesačnej výpovednej lehote, ktorá 
začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej 
výpovede druhej zmluvnej strane. 

3. Objednávateľ môže od zmluvy odstúpiť: 

a) v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy zhotoviteľom, za podstatné porušenie 
zmluvy sa považuje: 

- omeškanie zhotoviteľa s plnením predmetu zmluvy o viac ako 30 dní od 
dohodnutého termínu plnenia, ak zhotoviteľ neodovzdá predmet zmluvy 
v dohodnutom rozsahu a kvalite, 

 b) v prípade nepodstatného porušenia zmluvy, len ak zhotoviteľ nesplní svoju povinnosť ani 
v dodatočnej primeranej lehote, ktorá mu na to bola poskytnutá, 

 c) v prípade opakovaného porušenia akýchkoľvek povinností zhotoviteľom, ktoré vyplývajú 
z ustanovení tejto zmluvy alebo z ustanovení všeobecne záväzných právnych predpisov, 
za opakované sa považuje preukázateľne porušenie dvakrát a viackrát. 

4. Zhotoviteľ môže od tejto zmluvy odstúpiť v prípade, ak je objednávateľ v omeškaní s úhradou 
riadne vystavenej faktúry podľa tejto zmluvy po dobu dlhšiu ako 30 dní po lehote splatnosti 
faktúry. Skončeniu zmluvy musí predchádzať upozornenie na neplnenie platobných 
povinností objednávateľa a na možnosť ukončenia tejto zmluvy odstúpením. Odstúpenie od 
zmluvy musí byť uskutočnené písomnou formou a bude účinné dňom jeho doručenia 
objednávateľovi.  

5. Zhotoviteľ nepostúpi bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa ani inak 
neprevedie práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy v celku ani v jej časti inému 
subjektu a nepostúpi časť alebo celkovú výšku svojich pohľadávok na tretiu osobu. 

6. Zhotoviteľ je povinný vopred informovať objednávateľa o každej zmene vlastníctva 
spoločnosti alebo jej časti.  

 
Čl. IX 

Dôvernosť informácií a mlčanlivosť 

1. Obe zmluvné strany, ich zamestnanci, členovia ako aj ich subdodávatelia, sú povinné 
zachovávať v tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto zmluve a v jej 
prílohách a/alebo ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a prílohách a/alebo ktoré im boli 
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poskytnuté alebo ktoré inak získali v súvislosti so zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili 
počas plnenia zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom plnenia, s údajmi, ktoré podliehajú 
ochrane podľa zákona o ochrane osobných údajov, a s údajmi získanými v rámci 
predzmluvných rokovaní, ktoré súvisia so zmluvou, s výnimkou nasledujúcich prípadov, ak:  

a) je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložené na základe všeobecne 
záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisovak je informácia verejne dostupná z iného 
dôvodu ako je porušenie povinnosti mlčanlivosti dotknutou zmluvnou stranou, 
informácie, ktoré už sú v deň podpisu zmluvy verejne známe alebo ktoré je možné už 
v deň podpisu tejto zmluvy získať z bežne dostupných informačných prostriedkov; 

b) ak ide o informácie, ktoré sa stanú po podpise zmluvy verejne známymi, alebo ktoré je 
možné už v deň podpisu tejto zmluvy získať z bežne dostupných informačných 
prostriedkov; 

c) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane 
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane 
zaviazali povinnosťou mlčanlivosti; 

d) ak je to potrebné na účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo 
iného konania, ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom; 

e) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany. 

2. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, 
ibaže by z tejto zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov 
vyplývalo inak. Tento záväzok trvá aj po ukončení platnosti a účinnosti tejto zmluvy. 

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu druhej zmluvnej strany nepoužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú 
tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie 
osoby sa nepokladajú členovia orgánov zmluvných strán, audítori alebo právni poradcovia 
zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií viazaní povinnosťou 
mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky zúčastnené osoby a subjekty budú s informáciami  
a skutočnosťami súvisiacimi s plnením predmetu zmluvy nakladať ako s dôvernými 
informáciami. 

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 
mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej 
strany s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého 
druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti. 

7. Ustanovenia tohto článku budú platiť aj po dobe platnosti a účinnosti zmluvy, 
a to až do doby, kedy sa informácie stanú verejne známymi. 

 
 

Čl. X 

Osobitné ustanovenia 
 

1. Zmluvné strany sa zaväzujú ihneď písomne oznámiť druhej zmluvnej strane závažné 
skutočnosti, ktoré nastali po podpise tejto zmluvy a súvisia s predmetom zmluvy. 

2.  Z dôvodu, že predmet zákazky bude financovaný z prostriedkov poskytnutých verejnému 
obstarávateľovi na základe Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, bude 
úspešný uchádzač povinný strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiacich s dodávkou 
predmetu plnenia kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného 
finančného príspevku a to oprávnenými osobami v zmysle všeobecných zmluvných 
podmienok Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku a poskytnúť týmto 

osobám všetku potrebnú súčinnosť. 
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3. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzatvorení zmluvy ako výsledok 
nepredvídateľných a zmluvnými stranami neovplyvniteľných prekážok. V prípade, že takáto 
okolnosť bude brániť v plnení povinností podľa zmluvy, bude zmluvná strana dotknutá 
vyššou mocou zbavená zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie záväzkov 
vyplývajúcich z tejto zmluvy zmluvnými stranami primerane počas doby, po ktorú pôsobili 
tieto okolnosti.  

4. Ak sa zhotoviteľ v súvislosti s plnením povinností podľa zmluvy dostane do súdneho konania 
s treťou osobou, alebo by takéto súdneho konanie hrozilo, bezodkladne o tom vyrozumie 
objednávateľa. Objednávateľ bude povinný na požiadanie zhotoviteľa dať ihneď k dispozícii 
zhotoviteľovi všetky potrebné informácie a podklady. Táto povinnosť vznikne príslušným 
vyrozumením. Uvedená povinnosť bude platiť recipročne aj pre zhotoviteľa, pokiaľ by sa do 
takéhoto konania dostal objednávateľ. Vzájomná podpora sa poskytne iba v prípadoch, ak 
nedošlo k porušeniu všeobecne záväzných právnych predpisov v súvislosti s plnením 
zmluvy. 

5. Zhotoviteľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi začatie akéhokoľvek 
súdneho, rozhodcovského, exekučného, konkurzného, reštrukturalizačného alebo 
obdobného konania, ktoré sa začalo proti nemu alebo ktoré sám inicioval v súvislosti 
s predmetom tejto zmluvy. Ďalej je povinný bezodkladne oznámiť objednávateľovi, ak 
niektorý z veriteľov zhotoviteľa podal proti nemu návrh na vyhlásenie konkurzu a návrh na 
povolenie reštrukturalizácie alebo vstup do likvidácie a jej ukončenie. 

6. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú považovať akékoľvek informácie vyplývajúce z činnosti 
oboch zmluvných strán podľa tejto zmluvy za obchodné tajomstvo, ak spĺňajú kritériá 
stanovené Obchodným zákonníkom alebo za dôverné informácie. Zmluvné strany sa 
zaväzujú, že tieto informácie nesprístupnia tretím osobám a ani ich nepoužijú pre iné účely 
ako pre plnenie tejto zmluvy. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť z tohto zmluvného vzťahu 
platí aj po skončení platnosti zmluvy. 

 
Čl. XI 

Záverečné ustanovenia 
 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po schválení Žiadosti o nenávratný finančný 
príspevok z fondov Európskej únie, Opatrenie 4 Investície do hmotného majetku – časť B) 
Investície do spracovania, uvádzania na trh, vývoja poľnohospodárskych výrobkov 
a prispievajúce k úsporám energetickej spotreby, podopatrenie 4.2 Podpora pre investície na 
spracovanie/uvádzanie na trh a/alebo vývoj poľnohospodárskych výrobkov s Programu 
rozvoja vidieka 2014-2020, kód Výzvy: 8/PRV/2015. 

2. V prípade, že objednávateľ nezíska  finančné prostriedky z fondov Európskej únie, Opatrenie 
4 Investície do hmotného majetku – časť B) Investície do spracovania, uvádzania na trh, 
vývoja poľnohospodárskych výrobkov a prispievajúce k úsporám energetickej spotreby, 
podopatrenie 4.2 Podpora pre investície na spracovanie/uvádzanie na trh a/alebo vývoj 
poľnohospodárskych výrobkov s Programu rozvoja vidieka 2014-2020, kód Výzvy: 
8/PRV/2015, bude platnosť zmluvy ukončená bez akýchkoľvek nárokov a kompenzácií 
v akejkoľvek forme niektorej zo zmluvných strán a nebude sa to považovať za nesplnenie 
predmetu zákazky 

3. Zmluvu možno meniť a dopĺňať formou písomných dodatkov, podpísaných oprávnenými 
zástupcami oboch zmluvných strán len v prípade, ak nebudú v rozpore s ustanovením § 10a 
zákona o verejnom obstarávaní a európskou legislatívou. 

4. Dodatok k zmluve, ktorý by zvyšoval cenu predmetu zmluvy alebo jeho časti je možné 
uzatvoriť len za podmienky, ak Rada Úradu pre verejného obstarávanie (rada) určí, že po 
uzatvorení zmluvy nastala taká zmena okolností, ktorá má vplyv na cenu a podmienky 
plnenia, ktorú nebolo možné pri vynaložení odbornej starostlivosti predpokladať pri 
uzatváraní zmluvy a po tejto zmene okolností nie je možné spravodlivo požadovať plnenie 
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v pôvodnej cene alebo za pôvodných podmienok. Dodatok je možné uzatvoriť najskôr ku dňu 
právoplatnosti rozhodnutia rady.  

5. Skončením zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo 
zmluvy s výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu škody vzniknutej 
porušením tejto zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto zmluvy 
a ďalej ustanovení tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení 
zmluvy, napr. dôvernosť informácií a mlčanlivosť. 

6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú prílohy k zmluve: 

Príloha č. 1 - Technické parametre (špecifikácia) predmetu zmluvy  
Príloha č. 2 -  Zoznam subdodávateľov 
 

7. Zmluvné vzťahy, neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka, zákona č. 618/2003 o autorskom práve a právach súvisiacich 
s autorským právom (autorský zákon) v znení neskorších predpisov a ostatnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a európskou legislatívou. 

8. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, vyplývajúce z tejto zmluvy, budú riešiť 
rokovaním o možnej dohode. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi nimi na 
základe tejto zmluvy sa riadia právnym poriadkom Slovenskej republiky. Prípadné spory, 
o ktorých sa strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému 
súdu. 

9. Ak je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné či neúčinné, nedotýka sa 
to ostatných ustanovení tejto zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v 
tomto prípade zaväzujú nahradiť neplatné alebo neúčinné ustanovenie ustanovením platným 
a účinným, ktoré najlepšie zodpovedá pôvodne zamýšľanému účelu ustanovenia neplatného 
alebo neúčinného. Do tej doby platí zodpovedajúca úprava všeobecne záväzných právnych 
predpisov platných v Slovenskej republike. 

10. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, po dva rovnopisy pre každú zmluvnú stranu. 

11. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah zmluvy je prejavom ich slobodnej vôle, ich zmluvná 
voľnosť nebola obmedzená, zmluva nebola uzatvorená v tiesni a ani za zvlášť nevýhodných 
podmienok. Súčasne vyhlasujú, že si ju riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a právnym 
účinkom porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali. 

 
 
V Bratislave dňa ............................  V Bratislave dňa ....................... 
 
 
Za objednávateľa:     Za zhotoviteľa: 
 
 
 
 
..........................................................                      ................................................... 
          Ing. Igor Čuma      Andrea Riháková             
               konateľ          konateľ 

 
 

 


